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1. נושאי הפרק.
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2.
א. שמיטת קרקעות.


ב.
לפי הרמב"ן, המצווה היא מבוארת. הביסוס במלים: "תעשה שמיטה", וכוונתן, לשמיטת השנה השביעית מעבודה.

ג.
"שֶׁכְּבָר הִזְכִּירָם בְּבֵאוּר" - המקור: ויקרא, כ"ה; שמות, כ"ג,יא.

3.
א.
מדובר על מצות שמיטת כספים. 

ב.
הביאור "שָׁמוֹט כָּל בַּעַל מַשֵּׁה יָדוֹ" - בַּעַל מַשֵּׁה = בעל חוב. כלומר, כל נושה ישמיט (יבטל) את חובו אשר הוא תובע מרעהו.
4.
א.
עיין בטבלה שלפניך:

	אֶת הַנָּכְרִי תִּגֹּשׂ

	לפי אבן עזרא
	לפי רש"י על פי הרמב"ן
	לפי הרמב"ם / לפי רש"י

	רשות
	לא הבא מכלל עשה - עשה. איסור לנגוש באחיך.
	מצוות עשה לנגוש בנוכרי



ב.
העשה - 
"אֶת הַנָּכְרִי תִּגֹּשׂ"

הלא תעשה -  (פסוק ב) "לֹא יִגֹּשׂ אֶת רֵעֵהוּ וְאֶת אָחִיו".  
5.
הסבר את המחלוקת בין  בין רש"י לרמב"ם המובאים לפניך:



לפי רש"י, איסור, המנוסח בתורה בצורת מצוות עשה, להלוות ליהודי בריבית - לאו הבא מ כלל עשה.

לפי הרמב"ם יש מצוות עשה להלוות לנוכרי בריבית.
6. 
א.
לפי הרמב"ן, להלוות לנוכרי בריבית זו רשות. 


ב. לפי הרמב"ן גזל הגוי אסור, אבל הרבית לא נאסרה אלא מצד האחווה 


והחסד, ואין אנו מצווים לעשות חסד על הגוי, מה גם שהוא לא עושה


עבורנו חסד כזה.


ג.
הברכה בעניין השמיטה בפרק ט"ו פסוק ד. הברכה בעניין אי הלוואה
לריבית לאחיך: פרק כ"ג, פסוק כא. 


עניין אי הלוואה בריבית זה חסד כיוון שההלוואות תדירות והריבית
נדמית כְּהֶתֵּר, שהרי הלווה נותנה מדעתו, ונראה כאילו ותר הלווה על ממונו מרצון.
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ד.
הכתוב  "קבע לו ברכה" כי הוא עושה חסד. היהודי מצטווה לזקק את כספו ולצרפו שלא ידבק בו שמץ מצער העני, ולכן נתן לו ה' ברכה.

7.
א.
י"ד,כב-כז: מעשר שני. י"ד,כח-כט: מעשר עני. ט"ו,א-ו: שמיטת כספים. ט"ו,ז-יא: צדקה.

ב.
ההדרגה מהקל לכבד.
8.
"לבבך" (פסוקים ז, ט, י), "פתח תפתח" (ח, יא), "נתן" (ז, ט, י).
9.
התשובה בתרשים שלפניך:
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10. 
עיין בתרשים שלפניך: 
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11.

עיין בטבלה שלפניך:
	שמיטת קרקעות - ויקרא כ"ה
	שמיטת כספים - דברים ט"ו

	   המצווה

דַּבֵּר אֶל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל וְאָמַרְתָּ אֲלֵהֶם כִּי תָבֹאוּ אֶל הָאָרֶץ אֲשֶׁר אֲנִי נֹתֵן  לָכֶם וְשָׁבְתָה הָאָרֶץ שַׁבָּת לַה' ... 
 מחשבה העולה בלב האדם
וְכִי תֹאמְרוּ מַה נֹּאכַל בַּשָּׁנָה הַשְּׁבִיעִת הֵן לֹא נִזְרָע וְלֹא נֶאֱסֹף אֶת  תְּבוּאָתֵנוּ: 
ברכה

וְצִוִּיתִי אֶת בִּרְכָתִי לָכֶם בַּשָּׁנָה הַשִּׁשִּׁית וְעָשָׂת אֶת הַתְּבוּאָה לִשְׁלֹשׁ  הַשָּׁנִים: 

	   המצווה

מִקֵּץ שֶׁבַע שָׁנִים תַּעֲשֶׂה שְׁמִטָּה ... 
וַאֲשֶׁר יִהְיֶה לְךָ אֶת אָחִיךָ תַּשְׁמֵט יָדֶךָ:

   מחשבה העולה בלב האדם 

הִשָּׁמֶר לְךָ פֶּן יִהְיֶה דָבָר עִם לְבָבְךָ בְלִיַּעַל לֵאמֹר קָרְבָה שְׁנַת הַשֶּׁבַע שְׁנַת  הַשְּׁמִטָּה וְרָעָה עֵינְךָ בְּאָחִיךָ הָאֶבְיוֹן וְלֹא תִתֵּן לוֹ וְקָרָא עָלֶיךָ אֶל יה' וְהָיָה  בְךָ חֵטְא: 

   ברכה   

נָתוֹן תִּתֵּן לוֹ וְלֹא יֵרַע לְבָבְךָ בְּתִתְּךָ לוֹ כִּי בִּגְלַל הַדָּבָר הַזֶּה יְבָרֶכְךָ ה'  אֱלֹהֶיךָ בְּכָל מַעֲשֶׂךָ וּבְכֹל מִשְׁלַח יָדֶךָ: 



12.
א.
שמות, כ"א, ב - יא; ויקרא, כ"ה, לט - מג.


ב.
המצווה היא מצווה מבוארת, כי היא נזכרת במקורות בסעיף א.


ג.
עיין בתרשים שלפניך:
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ד.
"המבואר" (=החידוש בפרשתנו) בפסוקים אלה: המצווה להעניק מתנות 



לעבד עברי בשעת שחרורו וכן שגם אמה עבריה (ולא רק עבד עברי) משתחררת לאחר שש שנים.

13.
א.
1. מלשון ענק שעניינו צואר והכוונה לתכשיט שתולים על הצואר. 2. מלשון ענק שעניינו צואר והכוונה למשא שהיו תולים על הצואר. ורוצה לומר הטעינו והעמיסו במתנות.
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ב.
עיין בתרשים שלפניך:
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14.

עיין בתרשים שלפניך:


15.
א.
פסוק יד - אֲשֶׁר בֵּרַכְךָ ה' אֱלֹהֶיךָ תִּתֶּן לוֹ - תזכור שהרכוש שלך בא מה' ואינו שייך לך.


פסוק טו - וְזָכַרְתָּ כִּי עֶבֶד הָיִיתָ בְּאֶרֶץ מִצְרַיִם - לגמול לעבד, כפי 
 
שגמלו לך כשיצאת ממצרים ברכוש גדול.  

פסוק יח - כִּי מִשְׁנֶה שְׂכַר שָׂכִיר עֲבָדְךָ שֵׁשׁ שָׁנִים - פיצוי על שנות העבודה ועל ההשקעה הכפולה בעבודה. העבד עובד פי שניים מפועל שכיר הוא עובד גם בלילה עיין ברש"י פסוק יח ד"ה כי משנה שכר שכיר.

ב.
לקנות בנפשנו את מידת החסד והטוב.


ג.
עבד שפדה את עצמו. הלימוד: כתוב וכי תשלחנו חופשי מעמך ובמקרה שעבד פדה את עצמו הוא שגרם בנתינת הכסף לצאת מתחת ידו והאדון לא שילחו.


ד.
חוק פיצויי פיטורין.

16.
א.
בפרשתנו: כי טוב לו עם האדון.



בשמות: אוהב את אדונו את אשתו ואת בניו (הכוונה לאשתו השפחה שנותן לו אדונו ולבניה.


ב.
יש תוספת בשמות: "והגישו אדוניו אל האלהים" (=דיינים). כלומר על האדון להביא את העבד הסרבן לבית דין.

17.
א.
"יכול" - אפשר היה להבין. במונח זה מועלית אפשרות משפטית או פרשנית בכתוב הנדחית על ידי כתוב אחר (תלמוד לומר).



"תלמוד לומר" - הכתוב בא ללמדנו. (הרי כתוב פסוק אחֵר המנוגד להבנה הראשונית, ולכן לא ניתן לפרש כך). 

 

"הָא לָמַדְתָּ שֶׁאֵין זֶה אֶלָּא עוֹלָמוֹ שֶׁל יוֹבֵל"- המסקנה. הרי עליך לפרש את המילה "לעולם" שבפסוק שמשמעותה שהעבד משתחרר בשנת היובל.


המונחים האלה לקוחים מלשונם של מדרשי ההלכה ומובאים בעיקר ברש"י. המונחים שבשאלה מציינים מבנה קבוע של מדרש ההלכה.



מדרשי הלכה רבים מבארים את הכתוב בדרך מסוימת ומוסיפים מעין הוכחה בדרך השלילה: הם מעלים ביאור אחר, הנראה סביר והגיוני, ומראים שמפני סיבה מסוימת אין הביאור האחר יכול להתקבל ושאין אפוא אלא לבאר בדרך המסוימת.



אם נכנה א את הביאור הנכון, המתקבל על ידי חז"ל, ונכנה ב את הביאור החילופי, הנדחה, נוכל לנסח במונחי המדרש:



יכול  (ב)



תלמוד לומר (=ת"ל): לשון הכתוב



מסקנה (א)



דגם זה הוא קבוע, תמיד מופיעה ראשונה ההצעה הנדחית (ב),  והיא פותחת במונח יכול, במשמעות: יכול הייתי לחשוב. לאחריה בא הביאור הנכון (א), הפותח במונח תלמוד לומר, במשמעות: הכתוב מלמד לומר, ומובא אותו הכתוב. פעמים שהדגם מסתיים בהבאת הכתוב, ופעמים שמנוסחת גם המסקנה. נציג את הדברים בתרשים.
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ב.
"כמשמעו" - לעולם ממש, עד סוף ימיו.



לפי מסקנת רש"י, "לעולם" - עד שנת היובל.


ג.
רש"י אינו מפרש את המילה "לעולם" כפשוטה בגלל שבספר ויקרא נאמר במפורש שכל עבד חוזר בשלב מסוים אל משפחתו, ואם כן לא ניתן לומר שהתורה אומרת שעבד שנרצע יישאר עבד עד סוף חייו.
18.
א.
פירוש המלים המודגשות: על אף שמלים אלו כתובות קודם לכן - רחוק יותר מהמלים "וְאַף לַאֲמָתְךָ תַּעֲשֶׂה כֵּן". 

המורה יכול להראות את הפירוש בתרשים כדלקמן:
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ב.
לדין הענקה בעבד עברי פסוק יד.


ג.
בגלל שהמלים הסמוכות עוסקות במצוַת רציעת אזנו של עבד שאינו רוצה לצאת לחופשי, ולפי ההלכה אָמה עבריה אינה נרצעת.


ד.
המסקנה ההלכתית: אמה עברייה מקבלת הענקה כעבד אף אינה נרצעת.

19.


1. מעת הולדת הבכור נאסר על בעליו הישראל לעשות בו עבודה כל שהיא או להנות מתוצרתו (גיזה) - פסוק יט. (רק לכהן הותר לאוכלו ולהנות ממנו לאחר הקרבתו במקדש בירושלים).




2. דין בכור בעל מום שאף הוא ניתן לכהן, והוא חולין גמורים למאכל במדינה, ואין צורך להביאו לירושלים, מאחר שאין הבכור בעל מום ראוי לקורבן. הכהן יכול לאוכלו בטומאה כמו שאוכלים בשר צבי ואייל שאינם קרבים לעולם למזבח. וממונו כל כהן הוא ורשאי למכור בשרו לכל אדם.
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